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Аннотация: 
В данной статье идет речь о том, что литература оказывает значительное 

влияние на культуру речи, обогащая язык, формируя стиль и способствуя 
развитию литературного вкуса, о колоссальной роли А.Пушкина в создании 
современного русского литературного языка, который служит не только 

источником знаний и развлечений, но и инструментом для лучшего 
понимания мира и себя самого. 
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Со времени смерти Пушкина прошло свыше 180 лет. За это время 

многое изменилось: один строй сменял другой, возник третий, наступила 

новая жизнь с её проблемами и достижениями. Что же касается русского 
языка, то он за этот большой промежуток времени не претерпел какой-либо 
ломки, и современный русский язык по своей структуре мало чем отличается 

от языка Пушкина. 
Что изменилось за это время в русском языке? Серьезно пополнился за 

это время словарный состав русского языка; выпало из словарного состава 
большое количество устаревших слов; изменилось смысловое значение 
значительного количества слов; улучшился грамматический строй языка. 

Что касается структуры пушкинского языка с его грамматическим строем и 
основным словарным фондом, то она сохранилась во всем существенном, 
как основа современного русского языка». 

Таким образом, наблюдается живая связь нашего современного языка 
с языком Пушкина. 

Основные нормы русского языка, представленные в языке 
произведений Пушкина, остаются живыми, действующими и для нашего 
времени. Они оказались мало изменились, независимо от смены 

исторических эпох, смены базисов и надстроек. То, что является в 
современном языке особым, отличным от пушкинского, не касается в целом 

его структуры, его грамматического строя и его основного словарного фонда. 
Можно отметить здесь лишь частичные изменения, клонящиеся к 
некоторому пополнению основного словарного фонда нашего языка за счет 

отдельных элементов словарного состава, так же, как и некоторое 
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дальнейшее улучшение, совершенствование, оттачивание отдельных его 

грамматических норм и правил. 
Деятельность Пушкина составляет важный исторический этап в 

совершенствовании национального языка, неразрывно связанном с 
развитием всей национальной культуры, поскольку национальный язык 
является формой национальной культуры. 

Пушкина потому и считают основоположником современного 
литературного языка, близкого и доступного всему народу, что был он 

писателем истинно-народным, чье творчество обогатило национальную 
культуру, писателем, горячо боровшимся со всеми, кто стремился придать 
ей характер антинародный, выгодный и удобный лишь для господствующего 

эксплуататорского класса. Деятельность Пушкина как основоположника 
русского литературного языка неразрывно связана с его общей величайшей 
ролью в развитии русской национальной культуры, литературы, передовой 

общественной мысли. 
И. С. Тургенев в знаменитой речи о Пушкине указывал, что Пушкину 

«одному пришлось исполнить две работы, а именно: установить язык и 
создать литературу» 

Признание Пушкина основоположником русского литературного языка 

вовсе не означает, что Пушкин был единоличным создателем русского 
национального языка, изменившим существовавший до него язык сверху 

донизу, всю его структуру, складывавшуюся веками и задолго до появления 
Пушкина. Горький глубоко охарактеризовал отношение Пушкина к 
общенародному языку в следующей известной формуле: «... язык создается 

народом. Деление языка на литературный и народный значит только то, что 
мы имеем, так сказать, «сырой» язык и обработанный мастерами. Первый, 
кто прекрасно понял это, был Пушкин, он же первый и показал, как следует 

пользоваться речевым материалом народа, как нужно обрабатывать его». 
Величие дела Пушкина состоит именно в том, что он прекрасно понимал, 

что язык создается народом. Он широчайшим образом воспользовался 
наличными богатствами общенародного русского языка. Он глубоко оценил 
значение всех характерных структурных особенностей русского 

общенародного языка в их органической целостности. Он узаконил их в 
различных жанрах и стилях литературной речи. Он придал общенародному 

русскому языку особенную гибкость, живость и совершенство выражения в 
литературном употреблении. Он решительно устранял из литературной речи 
то, что не отвечало основному духу и законам живого русского 

общенародного языка. 
Совершенствуя русский литературный язык и преобразуя различные 

стили выражения в литературной речи, Пушкин развивал определившиеся 

ранее живые традиции русского литературного языка, внимательно изучал, 
воспринимал и совершенствовал лучшее в языковом опыте 

предшествующей ему литературы. Достаточно указать на чуткое и любовное 
отношение Пушкина к языку древнейших памятников русской литературы, 
особенно к языку «Слова о полку Игореве» и летописей, а также к языку 

лучших писателей XVIII и XIX веков — Ломоносова, Державина, Фонвизина, 
Радищева, Карамзина, Жуковского, Батюшкова, Крылова, Грибоедова. 
Пушкин также принимал живое участие во всех спорах и обсуждениях 

вопросов литературного языка его времени. Он стремился к устранению тех 
разрывов между литературной речью и народно-разговорным языком, 

которые еще не были преодолены к его времени, к устранению из 
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литературной речи тех ее пережиточных, архаических элементов, которые 
уже не отвечали потребностям новой литературы, ее возросшей 

общественной роли. 
Он стремился придать литературной речи и ее различным стилям 

характер гармонической, законченной системы, придать строгость, 

отчетливость и стройность ее нормам. Именно преодоление присущих 
допушкинской литературной речи внутренних противоречий и 
несовершенств и установление Пушкиным отчетливых норм литературного 

языка и гармонического соотношения и единства различных стилей 
литературной речи делают Пушкина основоположником современного 

литературного языка. Деятельностью Пушкина окончательно был решен 
вопрос об отношениях народно-разговорного языка и литературного языка. 
Уже не осталось каких-либо существенных перегородок между ними, были 

окончательно разрушены иллюзии о возможности строить литературный 
язык по каким-то особым законам, чуждым живой разговорной речи 
народа. Представление о двух типах языка, книжно-литературного и 

разговорного, в известной степени изолированных друг от друга, 
окончательно сменяется признанием их тесного взаимоотношения, их 

неизбежного взаимовлияния. Вместо представления о двух типах языка 
окончательно укрепляется представление о двух формах проявления 
единого русского общенародного языка — литературной и разговорной, 

каждая из которых имеет свои частные особенности, но не коренные 
различия. 

Установив прочные, нерушимые и многогранные отношения между 
живым разговорным языком народа и языком литературным, Пушкин 
открыл свободный путь развития на этой основе всей русской литературы 

последующего времени. Он показал пример всем тем писателям, которые 
стремились совершенствовать наш язык, чтобы доносить свои идеи до 
возможно более широкого круга читателей. В этом смысле все крупнейшие 

писатели и деятели последующего времени явились продолжателями 
великого дела Пушкина. 

Пушкин теснейшим образом сблизил народно-разговорный и 
литературный язык, положив в основу различных стилей литературной речи 
язык народа. Это имело огромное значение и для развития общенародного 

языка. Литературный язык, в качестве языка обработанного и доведенного 
до высокой степени совершенства, оказывал все большее воздействие, с 

ростом и развитием культуры в нашей стране, на совершенствование 
разговорной речи народа в целом. Русский литературный язык, отточенный 
в литературных произведениях Пушкина и других мастеров русского слова, 

получил значение непререкаемой национальной нормы. Вот почему 
воздействие языка Пушкина как классической нормы русской речи не 
только не ослабело, но, напротив, неизмеримо возросло и в наше 

современное время.  
Понять полностью историческое значение Пушкина для развития 

русского литературного языка нельзя без учета состояния литературного 
языка к 20—30-м годам XIX века, без учета литературной и общественно-
политической борьбы того времени. 

Значение современного русского литературного языка, во всем 
основном совпадающего с языком Пушкина, неизмеримо выросло в 

условиях современного мира. Неизмеримо поднялось и мировое значение 



RESEARCH ARTICLES 

c 588 

русского национального литературного языка в условиях самого массового 

движения нашего времени — борьбы народов за мир во всем мире. И 
всякий, кому близок и дорог русский язык, с уважением и любовью 

произносит имя Пушкина, в котором, по образному слову Гоголя, 
«заключилось все богатство, сила и гибкость нашего языка». В результате его 
деятельности русский литературный и народно-разговорный язык слились 

во всем существенном, составили прочное единство. Литературный язык 
окончательно стал наиболее влиятельной, полной и совершенной формой 

выражения единого языка русской нации. Широкие границы литературной 
речи, начертанные Пушкиным, позволили и дальше новым поколениям 
русских писателей, внимательно прислушиваясь к живой речи народа и 

улавливая новое в ее проявлениях, дополнять и оттачивать язык литературы, 
делая его все более выразительным и совершенным. 

Отпало схематическое деление литературной речи на три стиля. Вместе 

с тем отпала и обязательная, заранее данная связь каждого из этих стилей с 
определенными жанрами литературы. Литературный язык в связи с этим 

приобрел более стройный, единый, систематический характер. Ведь строгое 
разграничение определенных слов, выражений и отчасти грамматических 
форм по трем стилям было признаком известной «диалектной» дробности 

внутри самого литературного языка. Многие слова и выражения, а также 
отдельные грамматические формы, не освоенные в широком литературном 

употреблении, были специфической принадлежностью либо только 
«высокого», либо только «простого» слога. Последний, во всяком случае, 
представлялся консервативным защитникам этой системы чем-то вроде 

особого, не вполне литературного диалекта. 
Видоизменение стилистической системы литературной речи не 

означало, конечно, устранения стилистических различий между отдельными 

элементами языка. Напротив, со времени Пушкина стилистические 
возможности литературного языка расширились. Со стороны 

стилистической литературная речь стала гораздо более многообразной. 
После Пушкина открылись широкие и многообразные возможности для 

объединения в одном произведении слов и выражений разной 

стилистической окраски, что создало большую свободу для реалистической 
передачи различных ситуаций жизни и выявления отношения автора к 

действительности. Литературная речь, при всей характерной для нее 
правильности и обработанности, приобрела естественность, 
непринужденность разговорной речи, стала несравненно более 

общедоступной. Расширились и усложнились также стилистические 
возможности многих слов и выражений.  

Значение Пушкина неизмеримо велико. Через него разлилось 

литературное образование на десятки тысяч людей. Он первый возвел 
литературу в достоинство национального дела. Он был первым поэтом, 

который стал в глазах всей русской публики на то высокое место, какое 
должен занимать в своей стране великий писатель. 
 

Список использованной литературы: 

 
[1]. Барлас, Л. Г. Русский язык: Стилистика / Л. Г. Барлас. – М.: 

Просвещение, 1978 г. 
[2]. Головин, Б. Н. Основы культуры речи / Б. Н. Головин. – М.: 

Просвещение, 1980. 



International Conference 

HUMANISTIC ROLE OF LANGUAGE AND LITERATURE IN THE CONTEMPORARY 

GLOBALIZATION 

 589 

[3]. Горбачевич, К. С. Нормы современного русского литературного 
языка / К. С. Горбачевич. – М.: Просвещение, 1990. 

[4]. Бельчиков Ю.А. Русский язык. ХХ век. М. 2003 г. 


